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    วันที่/ Date.....................................................
ข้าพเจ้าขอสมัครเป็นสมาชิกสมาคมอุตสาหกรรมทูน่าไทย/ I wish to apply for membership of TTIA

ชื่อบริษัท/ ห้างหุ้นส่วนจำกัด (ภาษาไทย)...............................................................................................................................
Company/ Limited Partnership Name (English)...............................................................................................................
ชื่อผู้มีอำนาจลงนามผูกพันในนามบริษัท (นาย/ นาง/นางสาว)................................................................................................
Authorized Director Name (Mr./ Ms./ Mrs.)…………………………………………………………………………….…...…...

โปรดทำเครื่องหมาย  ในช่องว่าง / Please Tick  where applicable 
สมัครเป็นสมาชิกประเภท/ Membership Types
(   ) สามัญ/ Ordinary
(   ) วิสามัญ/ Extraordinary
บริษัทขอแจ้งรายละเอียดพร้อมแนบหลักฐาน ดังต่อไปนี้ / I would like to inform and attach specified forms as follows:
1. ประเภทของกิจการ/ Business types 
(   ) พาณิชยกรรม/ Commerce
(   ) อุตสาหกรรม/ Industry
2. ประเภทสินค้า/ Goods types

(   ) ปลาทูน่า/ Tuna
(   ) อาหารสัตว์เลี้ยง/ Pet Food

(   ) สัตว์น้ำอื่นๆ (โปรดระบุ)/ Other Aquatic Animals (Specify) ...........................................................................
(   )  สินค้าอื่นๆ (โปรดระบุ)/ Other Goods (Specify) ........................................................................................... 
3. ใบจดทะเบียนเป็นนิติบุคคล/ Certificate of Juristic Person Registration 
เลขที่/ No................................................................. ลงวันที่/ on (date)...............................................................
(โปรดแนบสำเนาหนังสือรับรองการจดทะเบียนเป็นนิติบุคคล อายุไม่เกิน  3 เดือน/ Please attach a copy of registration’s certificate registered no more than 3 months) 
4. ใบจดทะเบียนภาษีมูลค่าเพิ่ม/ VAT Registration Certificate 
เลขที่/ No................................................................. ลงวันที่/ on (date)...............................................................
(โปรดแนบสำเนา ภพ.20/ Please attach a copy) 
5. วันที่ได้รับอนุญาตให้ประกอบกิจการโรงงานตามใบ รง.4/ Manufacturing License Date ...................................................
(โปรดแนบสำเนา/  Please attach a copy) 
6. ใบอนุญาตผลิตอาหาร อย.เลขที่/ FDA Food Manufacturing License No. ......................................................................
(โปรดแนบสำเนา/  Please attach a copy) 
7. ใบรับรองระบบสุขอนามัย หรือ เอกสารรับรองระบบคุณภาพ / Health Certificate or Certified Quality System 

(   ) GMP
(   ) HACCP
(   ) อื่นๆ/ Other..........................................................................................
(โปรดแนบสำเนาทุกรายการที่ระบุ/ Please attach a copy of all specified certificates) 
8. ทุนจดทะเบียน/ Authorized Share Capital ....................................................................................................บาท/ Baht  
    ทุนที่เรียกชำระแล้ว/ Issued and Paid-up Share Capital................................................................................บาท/ Baht  
9. ได้รับส่งเสริมการลงทุนในกิจการประเภท/ Type of business Investment promoted
    ...................................................................................................................................................................................
10. จำนวนแรงงานของบริษัท/ โรงงานทั้งหมดในปัจจุบัน/ Overall Present Productivity ..................................คน/ persons

11. สถานที่ตั้งสำนักงาน / โรงงาน พร้อมที่ติดต่อ Accessible Office/ Factory Address

(   ) 11.1 กรณีสำนักงานและโรงงานอยู่สถานที่เดียวกัน/ In case of office and factory have the same address
(ภาษาไทย) ......................................................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................
(English)..........................................................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................
Tel................................................................................ Fax.............................................................................................
Website........................................................................ E-mail.........................................................................................
(   ) 11.2 กรณีสำนักงานและโรงงานอยู่ต่างสถานที่/ In case of office and factory have different address
สถานที่ตั้งสำนักงาน/ Office  Address
(ภาษาไทย) .......................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................................
(English)...........................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................................
Tel................................................................................ Fax.............................................................................................
Website........................................................................ E-mail.........................................................................................
สถานที่ตั้งโรงงาน/ Factory Address

(ภาษาไทย) ......................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................................
(English)...........................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................................
Tel................................................................................ Fax..............................................................................................
Website........................................................................ E-mail..........................................................................................
(   ) 11.3 กรณีมีเฉพาะสำนักงาน ไม่มีโรงงาน เช่น Trader/ Office address (In case of no factory) e.g. Trader 

(ภาษาไทย) .......................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................................
(English)...........................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................................
Tel................................................................................ Fax..............................................................................................
Website........................................................................ E-mail..........................................................................................
12. ระเบียบเงื่อนไขเพิ่มเติม สำหรับการสมัครสมาชิกสามัญและวิสามัญ ดังนี้  
12 (1) สมาชิกสามัญและวิสามัญจะต้องแนบหนังสือยืนยันการปฏิบัติตามนโยบาย 3 ด้านของสมาคมฯ ได้แก่ 
(1) ความปลอดภัยอาหาร (2) การต่อต้านการทำประมงผิดกฎหมาย ขาดการรายงาน และไร้การควบคุม และส่งเสริมนโยบายการทำประมงยั่งยืน และ (3) ด้านจริยธรรมในการปฏิบัติต่อแรงงาน (ตามแบบฟอร์ม 1)
12 (2) สมาชิกสามัญและ วิสามัญ ประเภทที่มีการค้าสินค้าทูน่า จะต้องผ่านการตรวจรับรองโปรแกรม Dolphin Safe จาก Earth Island Institute (EII)


12 (3) สมาชิกสามัญต้องผ่านการตรวจรับรอง Good Manufacturing Practice (GMP) และ Hazard Analysis and Critical Control Point Critical (HACCP) จากหน่วยงานภาครัฐ หรือ องค์กรเอกชนที่ได้รับการรับรอง

12 (4) สมาชิกสามัญและ วิสามัญ ประเภทโรงงาน จะต้องให้ความร่วมมือในการดำเนินการตามแนวทางปฏิบัติด้านแรงงานที่ดี Good Labour Practice(GLP) โดยสมาคมฯ จะมีเจ้าหน้าที่ไป GLP Visit อย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง
12 (5) สมาชิกวิสามัญ ประเภทที่มีการค้าสินค้าทูน่า  ต้องให้คำมั่นว่า จะต้องซื้อผลิตภัณฑ์ทูน่าจากสมาชิกสามัญของสมาคมอุตสาหกรรมทูน่าไทยเท่านั้น และจะต้องแสดงเอกสารอื่นใด ที่สามารถยืนยันได้ว่าการสั่งซื้อดังกล่าว ได้จัดซื้อจากสมาชิกสามัญของสมาคมฯ จริง มอบให้แก่ เจ้าหน้าที่สมาคมฯ เพื่อการตรวจสอบดูแล เมื่อเจ้าหน้าที่ร้องขอ โดยไม่ชักช้า (ตามแบบฟอร์ม 2)

12 (6) สมาชิกสามัญและวิสามัญ จะต้องปฏิบัติตามนโยบาย และมติอื่นใด ทั้งที่ได้มีอยู่ และจะออกมาในภายหลัง เพื่อประโยชน์ของอุตสาหกรรมทูน่าไทย อย่างเคร่งครัด
12. Additional Conditions for Membership Application

12 (1) Both Ordinary Member and Extraordinary Member shall submit the Letter of Confirmation of Intention for Membership of the Association in line with the Attached Form 1, by stating that the Company is pleased to support the compliance with the policies of the Association in 3 aspects; namely, (1) food safety; (2) non IUU Illegal, Unreported and Unregulated Fishing Policy and Sustainability Policy; and (3) ethical labour practice (Ethical Code of Conduct).

12 (2) Both Ordinary Member and Extraordinary Member (for Trader only) shall pass a certification program on Dolphin Safe by Earth Island Institute (EII).

12 (3) Ordinary Member shall pass certification programs both Good Manufacturing Practice (GMP) and Hazard Analysis and Critical Control Point Critical (HACCP) as certified by Thai Government agency or Certification Body.
12 (4) Ordinary Member and Extraordinary Member (for factory only) shall cooperate in the implementation of Good Labor Practices (GLP) and GLP Visit activity by TTIA team at least one time a year.
12 (5) Extraordinary Member (for Trader only)shall submit the Letter of Commitment to Comply with the Conditions of Application for Extraordinary Member of the Association in line with the Attached Form 2, by stating that the Company shall commit to purchase tuna products from Ordinary Member only. They have to show any documents to be confirmed that the orders said are purchased from Ordinary Member truly and given any evidence documents to the officers of the association for monitoring without delay.

12 (6) Both Ordinary Member and Extraordinary Member shall comply with the policies and resolutions of association as any that exists and will be released later for the benefit of Thai tuna industry strictly.
13. รายชื่อผู้แทนของนิติบุคคลที่มีอำนาจเต็มในการใช้สิทธิแทนสมาชิกในสมาคม/ List of representative of juristic persons who plenipotentiary exercise member’s right
(หากแต่งตั้งผู้แทนบริษัท โปรดแนบหนังสือมอบอำนาจของบริษัท สำเนาบัตรประจำตัวประชาชน หรือสำเนาหนังสือเดินทาง / 
If your company assign a representative, please attach company’s power of attorney and a copy of identity card or passport) 

    1. ชื่อ (ไทย).....................................................................  ตำแหน่ง...............................................................................
        Name (Eng)..............................………......................  Position................................................................................
        Tel. …………………………………………..…………..  E-mail ……………………..…………………….……………...
    2. ชื่อ (ไทย)..................................................................... ตำแหน่ง/ Position .................................................................

        Name (Eng)...............................………...................... Position................................................................................

        Tel. …………………………………………..…………..  E-mail ……………………..………...….……….……………...
14. ข้าพเจ้าได้อ่านข้อบังคับและระเบียบต่าง ๆ ของสมาคมนี้แล้ว และรับรองว่า นิติบุคคลและผู้แทนบริษัท มีคุณสมบัติตามข้อบังคับทุกประการ และขอรับรองว่า เมื่อได้รับพิจารณาเป็นสมาชิกแล้ว จะปฏิบัติตามข้อบังคับและระเบียบของสมาคมฯ  ทุกประการ/ I have read the regulations and principles of the Thai Tuna Industry Association and hereby certified that the juristic person and authorized representative are conformed to all necessary principles and regulations. Therefore, I will honor to comply with all regulations of the association accordingly.

ลงชื่อ





กรรมการผู้มีอำนาจลงนาม 




Signature




Authorized Director



                           (.............................................................) ตัวบรรจง/ Elaborate Handwriting
หนังสือรับรองการสมัครเป็นสมาชิกสมาคมอุตสาหกรรมทูน่าไทย 
กรอกโดยสมาชิกสามัญของสมาคมอุตสาหกรรมทูน่าไทย เป็นภาษาไทย
Certification Letter for Applying TTIA Membership filled by at least one TTIA’s Ordinary Member in Thai 

วันที่ Date........เดือน Month .........................พ.ศ Year ........... 

ข้าพเจ้า  นาย / นาง / นางสาว Name (Mr. / Mrs./ Mr.) ....................................................................................
กรรมการผู้มีอำนาจของบริษัท หรือ ผู้แทนที่บริษัทแต่งตั้งกระทำการแทนในสมาคม / Authorized Director of the company name or representative of juristic persons who plenipotentiary exercise member’s right .................................................................................... ซึ่งเป็นสมาชิกสมาคมฯ เลขที่ being TTIA’s Ordinary Member, Registration No............... ได้พิจารณาข้อความในใบสมัครนี้โดยละเอียดแล้ว เห็นว่าถูกต้อง จึงขอรับรองผู้สมัครรายนี้ คือ บริษัท/ ห้างหุ้นส่วนจำกัด We had considered this application form in details and confirmed its correct information; therefore, we certified the applicant that are the company name .................................................................................... ให้เป็นสมาชิกของสมาคมอุตสาหกรรมทูน่าไทย to be TTIA’s membership 

ประเภท Type (   ) สมาชิกสามัญ Ordinary Member 
                   (   ) สมาชิกวิสามัญ Extra Ordinary Member          
       ลงชื่อ...............................................กรรมการผู้มีอำนาจลงนาม หรือ ผู้แทนที่บริษัทแต่งตั้งกระทำการแทนในสมาคมSignature                             Authorized Director or representative of juristic persons who plenipotentiary exercise member’s right
     (........................................................) ตัวบรรจง/ Elaborate Handwriting
	ข้อบังคับสมาคมอุตสาหกรรมทูน่าไทย 
เกี่ยวกับการสมัครเข้าเป็นสมาชิก คาลงทะเบียน และคาบํารุงสมาคม
ขอ 5 ประเภทสมาชิก สมาชิกของสมาคมการคาแบงออกเปน 3 ประเภท และมีคุณสมบัติดังนี้ คือ
         (1) สมาชิกสามัญ ไดแก นิติบุคคลที่ประกอบวิสาหกิจประเภทเกี่ยวกับกิจการผลิตและการค้าสินค้าปลาทูน่าและสินค้าประมงทั้งหมดในทุกรูปแบบบรรจุภัณฑ์ ซึ่งไดจดทะเบียนถูกตองตามกฎหมาย ทั้งเป็นผู้เห็นพ้องตามนโยบายวัตถุประสงค์ ยอมรับและปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับของสมาคม เมื่อยื่นความจำนงขอสมัครเป็นสมาชิก และคณะกรรมการสมาคมฯ ลงมติรับเข้าเป็นสมาชิกด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4

(2) สมาชิกวิสามัญ ไดแก นิติบุคคลที่ประกอบวิสาหกิจในทางการคา อุตสาหกรรม หรือการเงิน ซึ่งเกี่ยวข้องกับอุตสาหกรรมอาหาร โดยไดจดทะเบียนถูกตองตามกฎหมาย ทั้งเป็นผู้เห็นพ้องตามนโยบาย วัตถุประสงค์ ยอมรับและปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับของสมาคม เมื่อยื่นความจำนงขอสมัครเป็นสมาชิก และคณะกรรมการสมาคมฯ มีมติรับเข้าเป็นสมาชิกด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4  
(3) สมาชิกกิตติมศักดิ์ ได้แก่ บุคคลซึ่งคณะกรรมการเห็นว่าเป็นผู้ทรงคุณวุฒิ หรือเป็นผู้ที่มีอุปการะคุณแก่สมาคม ซึ่งคณะกรรมการมีมติให้เข้าเป็นสมาชิก และผู้นั้นตอบรับคำเชิญ
ขอ 7 การสมัครเขาเปนสมาชิก ผูที่ประสงคจะสมัครเขาเปนสมาชิกของสมาคมจะตองยื่นความจํานงตอนายทะเบียน ตามแบบพิมพที่สมาคมไดกําหนดไว พร้อมแนบเอกสารประกอบ โดยมีสมาชิกสามัญเปนผูรับรอง อยางนอย 1 คน
        และต้องมีหนังสือยืนยันการประกาศเจตนารมณ์ในการเข้าเป็นสมาชิกของสมาคมตามแบบฟอร์มที่กำหนด โดยระบุว่า ยินดีสนับสนุนการปฏิบัติตามนโยบายของสมาคมใน 3 ด้าน ได้แก่ (1) ความปลอดภัยอาหาร (2) การต่อต้านการทำประมงที่ผิดกฎหมาย ขาดการรายงาน และไร้การควบคุม และส่งเสริมนโยบายการทำประมงอย่างยั่งยืน และ (3) ด้านจริยธรรมในการปฏิบัติต่อแรงงาน 
ขอ 8 การพิจารณาคําขอสมัครเขาเปนสมาชิก ใหนายทะเบียนนําใบสมัครเสนอตอที่ประชุมสมาคมในคราวตอไป หลังจากที่ไดรับใบสมัคร โดยให้คณะกรรมการสมาคมฯ มีมติรับเข้าเป็นสมาชิกด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 หรือ ไมรับผูใดเขาเปนสมาชิก ใหเลขาธิการมีหนังสือแจงใหผูสมัครและหน่วยงานที่เกี่ยวข้องทราบโดยไม่ชักช้า นับแตวันลงมติ
ขอ 9 วันเริ่มสมาชิกภาพ สมาชิกภาพเริ่มตั้งแตวันที่ผูสมัคร ไดชําระคาลงทะเบียนเขาเปนสมาชิก และคาบํารุงประจําปของสมาคมเรียบรอยแลว
ขอ 10 สมาชิกที่เปนนิติบุคคล ตองแตงตั้งผูแทนซึ่งเปนบุคคลธรรมดากระทํากิจการแทนนิติบุคคลนั้นไดไมเกิน 2 คน เพื่อปฏิบัติการในหนาที่ และใชสิทธิแทนนิติบุคคลนั้น ในการนี้ ผูแทนจะมอบหมายใหบุคคลอื่นกระทําการแทน หรือแตงตั้ง ตัวแทนช่วงมิได
ขอ 15 คาลงทะเบียนเขาเปนสมาชิกและคาบํารุงสมาคม
             อัตรา
             ค่าสมาชิก
ประเภท
สมาชิก

เข้าเป็นสมาชิกตั้งแต่

1 มกราคม  ถึง  30 มิถุนายน
เข้าเป็นสมาชิกตั้งแต่

1 กรกฎาคม ถึง 31 ธันวาคม
สมาชิกเดิมให้ชำระค่าบำรุงสมาคมให้ครบถ้วนภายในวันที่ 31 มีนาคม ของแต่ละปี
ค่าลง
ทะเบียน
ค่าบำรุง
สมาคม
ค่าลง
ทะเบียน
ค่าบำรุงสมาคม
ค่าลง
ทะเบียน
ค่าบำรุงสมาคม
1.สมาชิกสามัญ
10,000 บาท
25,000 บาท                      
10,000 บาท
12,500 บาท
-
25,000 บาท                      
2.สมาชิกวิสามัญ
10,000 บาท

25,000 บาท

10,000 บาท

 12,500 บาท

-
25,000 บาท
3.สมาชิกกิตติมศักดิ์

-
-
-
-
-

-
ขอ 16 คาบํารุงพิเศษ สมาคมอาจเรียกเก็บคาบํารุงพิเศษจํานวนเทาใดจากสมาชิกไดเปนครั้งคราว เพื่อเป็นค่าใช้จ่าย
ในโครงการ หรือ งานเฉพาะกิจของสมาคม โดยที่ประชุมใหญสามัญลงมติดวยคะแนนเสียงไมนอย กวา 3 ใน 4 ของจํานวนสมาชิกสามัญที่มาประชุมทั้งหมด 



สำหรับเจ้าหน้าที่/ For Administrator	วันที่ได้รับใบสมัคร....................................


วันที่ได้รับเป็นสมาชิก.................................	หมายเลขสมาชิก......................................











แบบฟอร์มสมัครสมาชิกสมาคมอุตสาหกรรมทูน่าไทย


APPLICATION FOR TTIA MEMBERSHIP














ประทับตราสำคัญบริษัท


Company seal





......................................................................











ประทับตราสำคัญบริษัท


Company seal 





Articles of Association of Thai Tuna Industry association


In Relation to Application for Membership and Association Fee





Article 5 Membership Categories


	1. Ordinary Member : the juristic person carrying upon the businesses pertaining to tuna and fishing goods manufacture and trade in the form of package as legally registered, agreeing to the policies and objectives, accepting and abiding by the rules and regulations of the Association, upon submitting its intention to apply for membership and the Committee from the member register shall pass a resolution as supported by not less than three-fourths of all of the Committee Members vote to accept it to be a member;


	2. Extraordinary Member : the juristic person carrying upon the businesses pertinent to trade, industry, or financial affairs in relation to food industry as legally registered, agreeing to the policies and objectives, accepting and observing the rules and regulations of the Association, upon submitting its intention to apply for membership and the Committee from the member register shall pass a resolution as supported by not less than three-fourths of all of the Committee Members vote to accept it to be a member;


	3. Honorary Member : the person whom the Committee is of opinion that he/she is qualified and patronized for the Association whom the Committee resolves that he/she can be a member and such person accepts the invitation.





Article 7 Application for Membership : The person desiring to subscribe the membership of the Association shall submit the intention to the Registrar as per the printed form as stipulated by the Association together with the supporting documents as certified by at least 1 Ordinary Member together with the Letter of Confirmation of Intention for Membership of the Association in line with the form so set out, by stating that the Company is pleased to support the compliance with the policies of the Association in 3 aspects; namely, (1) food safety; (2) non IUU Illegal, Unregulated and Unreported Fishing Policy and Sustainability Policy; and (3) ethical labour practice (Ethical Code of Conduct).





Article 8 Consideration of Application for Membership : The Registrar shall present the application form so filled to the following Meeting of the Association after receipt of application form so filled and the Committee from the member register shall pass a resolution as supported by not less than  three-fourths vote to accept or reject the applicant to be a member, and the Secretary-General shall serve a notice on the applicant or the work agency concerned without delay as form the date of passing the resolution.





Article 9 Beginning Date of Membership : Membership shall be effective as from the date on which the applicant has already paid the registration fee for membership and annual association fee of the Association.





Article 10 Juristic Person Member : The juristic person member shall appoint not exceeding 2 natural person representatives to perform the duties and exercise the rights on the behalf of such juristic person. In this regard, the representatives are unable to assign other persons to do acts on their behalf nor to appoint their subagents.  





Article 15 Membership Registration Fee and Association Fee





 Fee Rate





Membership Categories�
Apply within


1st January – 30th June�
Apply within


1st July – 31st December�
Old members have to pay Association fee within 31st March of each year.�
�
�
Membership Registration Fee�
Association Fee�
Membership Registration Fee�
Association Fee�
Membership Registration Fee�
Association Fee�
�
1. Ordinary�
10,000 ฿�
25,000 ฿�
10,000 ฿�
12,500 ฿�
-�
25,000 ฿�
�
2. Non-ordinary�
10,000 ฿�
25,000 ฿�
10,000 ฿�
12,500 ฿�
-�
25,000 ฿�
�
3. Honorary�
-�
-�
-�
-�
-�
-�
�



Article 16 Special Association Fee: The Association may from time to time demand special association fee from the members for use as the expense of the project or the ad hoc work of the Association as supported by not less than three-fourths vote of total vote of all of the Ordinary Members attending the Ordinary General Meeting.
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